
Zmluva č. 947/2026/ODDDO
o poskytnutí finančnej dotácie na rok 2026

uzavretá podľa $ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a na základe Všeobecnezáväzného nariadenia Banskobystrického samosprávneho kraja č. 52/2024 o poskytovaní dotácií z vlastných príjmov BBSK účelovourčených na podporu a rozvoj BBSK
(ďalej len ako „Zmluva“)

medzi nasledujúcimi zmluvnými stranami:

1. Poskytovateľom:
Názov: Banskobystrický samosprávny kraj
Sídlo: Námestie SNP 23, 974 01 Banská Bystrica
Štatutárny orgán: Mgr. Ondrej Lunter, predseda BBSKIČO: 37828100
DIČ: 2021627333
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
IBAN: SK92 8180 0000 0070 0038 9679
!ďalej len ako „Poskytovateľ“/

a

2. Prijímateľom:
Názov/obchodné meno: Obec Tomášovce
Sídlo: Tomášovce 55, 980 21 Tomášovce
Štatutárny orgán: František Lakatos
IČo: 00649503
E-mailová adresa: ou.tomasovceOgmail.com
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a.s.
IBAN: SK78 5600 0000 0060 5037 3005
Právna forma: Obec
/ďalej len ako „Prijímateľ“ a spolu s Poskytovateľom ďalej aj ako „Zmluvné strany“/

L
Predmet a účel Zmluvy

1. Táto Zmluva sa uzatvára na základe Všeobecne záväzného nariadenia Banskobystrickéhosamosprávneho kraja č. 52/2024 o poskytovaní dotácií z vVlastných príjmov BBSK účelovo určených napodporu a rozvoj BBSK (ďalej len ako „VZN“), v nadväznosti na žiadosť o poskytnutie dotácie podanejPrijímateľom podľa VZN, posúdenej a schválenej Poskytovateľom vzmysle VZN (ďalej len ako„Žiadosť“).
2. Účelom Zmluvy je poskytnutie finančnej podpory projektu Prijímateľa:

Názov Projektu: Zlepšenie vybavenia kultúrneho domu — nákup nových stolov a stoličiek
Oprávnené výdavky" k Projektu: nákup stolov, stoličiek
(ďalej len ako „Projekt“).

3. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytnúť Prijímateľovi na základe VZN aza podmienok určených v tejto Zmluve nenávratný finančný príspevok na rok 2026, poskytnutýz rozpočtu Poskytovateľa z vlastných príjmov Poskytovateľa, vo výške podľa čl. 1I Zmluvy (ďalej len ako„Dotácia“) a záväzok Prijímateľa použiť Dotáciu v súlade s účelom a podmienkami použitia Dotácieuvedenými v tejto Zmluve a vyúčtovať poskytnutú Dotáciu v súlade so Zmluvou.4. Účelom použitia Dotácie sa na účely tejto Zmluvy a záväzkov na jej základe vzniknutých, rozumieúhrada oprávnených výdavkov podľa čl. I bodu 2 Zmluvy. Ak je vrámci vymedzenia oprávnenýchvýdavkov podľa čl. | bodu 2 Zmluvy pre konkrétnu položku uvedený finančný limit, bude sa zaoprávnený výdavok považovať len výdavok do výšky takéhoto finančného limitu, a to bez ohľadu navýšku predmetnej položky uvedenú v Žiadosti.

"Bežné výdavky v zmysle Metodického usmernenia Ministerstva financií Slovenskej republiky k ekonomickej klasifikácii rozpočtovejklasifikácie, okrem výdavkov uvedených v čl. 5 VZN.
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12.

13.

14.

Pri plnení Zmluvy a realizácii Projektu sa Prijímateľ zaväzuje dodržiavať všetky aplikovateľné
všeobecne záväzné právne predpisy vzťahujúce sa k zákazu korupcie a korupčného správania, pričom
sa Prijímateľ najmä, nie však výlučne, (i) zdrží akejkoľvek formy korupcie a korupčného správania vsúvislosti s Projektom alebo akéhokoľvek správania, ktoré môže vyvolať pochybnosti o tom, že sakorupcie zdržiava, (ii) zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi alebo akémukoľvek orgánu verejnej správy
oprávnenému na to vzmysle aplikovateľných všeobecne záväzných právnych predpisov plnú
a bezodkladnú súčinnosť, (iii) zaväzuje bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi akékoľvek podozrenie
z korupčného správania súvisiaceho s realizáciou Zmluvy a poskytnúť súčinnosť pri preskúmavaní tohto
oznámenia, (iv) pričom vyhlasuje, že nemá a nebude mať žiadne prepojenie so žiadnou osobou
pôsobiacou v rámci osoby Poskytovateľa, ktoré by mohlo pre Prijímateľa priaznivo ovplyvniť uzatvorenie
Zmluvy alebo spôsob realizácie práv a povinností Poskytovateľa podľa Zmluvy.
Prijímateľ berie na vedomie, že Zmluva a informácie získané na jej základe, prípadne akékoľvek ďalšiesúvisiace informácie, môžu podliehať aplikovateľným ustanoveniam zákona č. 211/2000 Z. z.o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode
informácií) v znení neskorších predpisov, a preto tieto môžu podliehať povinnosti Poskytovateľazverejniť ich alebo poskytnúť v súlade s týmto právnym predpisom, Prijímateľ berie na vedomie, žePoskytovateľ takéto informácie zverejní a/alebo sprístupní v rozsahu povinností a spôsobomvyplývajúcom zo zákona.
Prijímateľ je pri realizácii Projektu a realizácii práv a povinností podľa tejto Zmluvy povinný dodržiavať
povinnosti, ktoré mu vyplývajú z Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov,ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) alebo z iných
aplikovateľných predpisov týkajúcich sa ochrany osobnosti a jej súkromia. Ak je za účelom plneniapovinností uložených touto Zmluvou potrebné akékoľvek nakladanie s osobnými údajmi tretích strán,ktoré môže byť považované za ich spracovanie, Prijímateľ je povinný zabezpečiť za účelom takéhotonakladania pre tretie strany alebo od tretích strán Všetky informácie, poučenia a/alebo súhlasy, ak sú na
predmetný účel potrebné.
Prijímateľ je povinný informovať Poskytovateľa, počas realizácie aktivít Projektu, aj počas 36 mesiacov
nasledujúcich po ukončení realizácie Projektu, o začatí a ukončení akéhokoľvek súdneho, exekučného,
konkurzného, reštrukturalizačného alebo správneho konania voči Prijímateľovi, o vstupe Prijímateľa do
likvidácie a jej ukončení a o iných okolnostiach, ktoré majú vplyv na dodržanie podmienok tejto Zmluvy
a VZN.

IV.
Podmienky vyúčtovania Dotácie

Prijímateľ sa zaväzuje vyúčtovať Dotáciu riadne a včas, v súlade s podmienkami tejto Zmluvy a VZN,prostredníctvom elektronického podania, na riadne vyplnenom formulári spolu s povinnými prílohami,a to v nasledovných termínoch:
a) najneskôr do 40 dní od ukončenia realizácie Projektu, ak bola realizácia Projektu ukončenádo 30. novembra 2026,
b) najneskôr do 15. januára 2027, ak bola realizácia Projektu ukončená v mesiaci december 2026,c) najneskôr do 40 dní odo dňa poskytnutia Dotácie, ak bola realizácia Projektu ukončená predpodpisom Zmluvy. V prípade, ak deň poskytnutia Dotácie pripadne na mesiac december 2026, jePrijímateľ povinný predložiť vyúčtovanie Projektu najneskôr do 15. januára 2027.Za ukončenie realizácie Projektu sa na účely tejto Zmluvy považuje:
+ v prípade podujatia, ktoré sa v zmysle Žiadosti alebo iných podkladov známych Poskytovateľoviuskutočňuje v presne stanovenom termíne, deň uskutočnenia podujatia, alebo
+ posledný deň uskutočnenia podujatia (ak sa podujatie uskutočňuje počas viacerých dní),+ v ostatných prípadoch deň poslednej úhrady za oprávnené výdavky, alebo dátum na dokladepreukazujúcom prevzatie tovaru alebo služby, pričom sa berie do úvahy tá skutočnosť, ktorá vzmysle predložených dokladov v rámci vyúčtovania Dotácie nastane neskôr.
Ak Prijímateľ doručí vyúčtovanie po 15. Januári 2027, bude sa Dotácia považovať zanevyúčtovanú, a to bez ohľadu na to, či došlo k realizácii Projektu. Prijímateľ je v tomto prípadepovinný vrátiť poskytnutú Dotáciu v celej výške v zmysle Článku 9 bod 8 VZN a zároveň mu nebudeschválená dotácia na nasledujúci kalendárny rok v zmysle Článku 3 bod 3 VZN.
Ak bola Dotácia poskytnutá ako Dotácia predsedu podľa Článku 8 VZN, budú sa za oprávnené výdavkypovažovať výdavky vzniknuté nasledovne:
a) Podujatie - výdavky vzniknuté aj pred dňom podania žiadosti, ak bezprostredne súvisia s realizácioupodporenej aktivity a sú riadne preukázané, pričom prvý deň podujatia nesmie nastať pred dňompodania žiadosti.
b) Ostatné projekty - výdavky vzniknuté odo dňa podania žiadosti, a to najskôr dňom prvej úhrady zaoprávnené výdavky, dátumom uvedeným na doklade preukazujúcom prevzatie tovaru alebo služby,
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b) hlavný kontrolór BBSK, ktorý môže písomne poveriť zamestnancov Útvaru hlavného kontrolóra
BBSK,

c) Zastupiteľstvo BBSK, ak sa na tom uznesie.
Plnenie podmienok tejto Zmluvy je Poskytovateľ oprávnený kontrolovať až do doby 36 mesiacov po
ukončení realizácie Projektu. Prijímateľ sa zaväzuje a súhlasí, že bude plniť a akceptovať uvedené
podmienky vzmysle tejto Zmluvy počas uvedeného obdobia. Prijímateľ sa na tento účel zaväzuje
poskytnúť na svoje náklady Poskytovateľovi plnú a bezodkladnú súčinnosť. Prijímateľ sa zaväzuje
najmä umožniť osobám oprávneným na výkon kontroly vykonať kontrolu účtovných dokladov
predloženého vyúčtovania poskytnutej finančnej Dotácie podľa tejto Zmluvy, umožniť kontrolu formy
propagácie a umožniť kontrolu použitia Dotácie. Osoby oprávnené na výkon kontroly sú pri výkone
kontroly na mieste oprávnené vstupovať do objektu a na pozemok vo vlastníctve alebo v užívaní
Prijímateľa. Touto kontrolou sa overuje najmä objektívny stav kontrolovaných skutočností a ich súlad
s aplikovateľnými právnymi predpismi a Zmluvou a dodržanie podmienok použitia poskytnutej Dotácie
na základe tejto Zmluvy.
Poskytovateľ je v rámci vykonávania kontroly oprávnený od Prijímateľa požadovať predloženie
originálov alebo úradne osvedčených kópií listín súvisiacich s poskytnutím, použitím, alebo vyúčtovaním
Dotácie a Prijímateľ je povinný Poskytovateľovi takéto listiny predložiť. Za týmto účelom je Prijímateľ
povinný uchovávať originály, alebo osvedčené kópie listín minimálne počas doby špecifikovanej v bode
2 tohto článku Zmluvy.
Na výkon kontroly podľa tohto článku Zmluvy sa primerane aplikuje zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej
kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

VI.
Povinnosti Prijímateľa voči registrom

Ak má byť podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „zákon o RPVS“) Prijímateľ partnerom verejného
sektora, Prijímateľ sa zaväzuje a zodpovedá za to, že bude počas celej doby platnosti a účinnosti tejto
Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora.
Ak je Prijímateľ zapisovanou osobou podľa zákona č. 346/2018 Z. z. o registri mimovládnych
neziskových organizácií a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len ako „zákon o RMNO“), je
povinný mať počas celej doby trvania Zmluvy v registri mimovládnych neziskových organizácií uvedené
údaje v rozsahu podľa $ 3 ods. 1 písm. a), b), c) a f) zákona o RMNO.
Poskytovateľ má právo nevyplatiť Prijímateľovi Dotáciu bez toho, aby sa ocitol vomeškaní s vyplatením
Dotácie, ak:
a) Prijímateľ nesplnil povinnosť podľa $ 11 ods. 2 zákona o RPVS, ak mu je táto povinnosť uložená,

alebo
b) Prijímateľ ako partner verejného sektora je v omeškaní so splnením povinnosti podľa $ 10 ods. 2tretej vety zákona o RPVS, ak mu je táto povinnosť uložená, alebo
c) Prijímateľ v registri mimovládnych neziskových organizácií nemá uvedené údaje v rozsahu podľa $3 ods. 1 písm. a), b), c) a f) zákona o RMNO, ak sa na Prijímateľa táto povinnosť vzťahuje.

VII.
Sankcie

Ak Prijímateľ nesplní povinnosť uvedenú v čl. IV bod 9 Zmluvy, je Poskytovateľ oprávnený uplatniť si uPrijímateľa a Prijímateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % zo sumyDotácie, ktorú bol Prijímateľ podľa čl. IV bod 9 Zmluvy povinný vrátiť, a to za každý, aj začatý deňomeškania so splnením tejto povinnosti.-
Ak Prijímateľ v termíne podľa článku IV bodu 1 Zmluvy nepredloží vyúčtovanie poskytnutej Dotácie, jePoskytovateľ oprávnený uplatniť si u Prijímateľa a Prijímateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi
zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z poskytnutej sumy Dotácie za každý, aj začatý deň omeškania sosplnením povinnosti.
Zmluvná pokuta sa zaokrúhli matematicky na celé eurá, a ak jej výška úhrnne nepresiahne sumu 50EUR, tak sa neukladá.
Zmluvné pokuty dohodnuté v zmysle tejto Zmluvy nepredstavujú paušalizovanú náhradu škody zaporušenie povinností, ktorých splnenie je zabezpečené nárokom na zaplatenie zmluvnej pokuty.Zmluvná pokuta podľa tejto Zmluvy nie je započítateľná voči nároku Poskytovateľa na náhradu škody,
t. j. Poskytovateľ je oprávnený si uplatňovať nárok na náhradu Škody v celom jej rozsahu bez ohľadu nauplatnenie/úhradu zmluvnej pokuty.
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9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali a s jej obsahom súhlasia, že Zmluva bola
uzatvorená podľa ich pravej a slobodnej vôle, určito, vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni ani za inak
nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich spôsobilosť a voľnosť uzatvoriť
túto Zmluvu, ako aj spôsobilosť k súvisiacim právnym úkonom nie je žiadnym spôsobom obmedzená
alebo vylúčená a zároveň vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto Zmluvy a na znak súhlasu ju
podpisujú.

10. Zmluva je platná dňom podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinná dňom nasledujúcim po dni jej
zverejnenia v zmysle $ 47a zákona č. 40/1964 Z. z. Občianskeho zákonníka v znení neskorších
predpisov v spojení s $ 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a
doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

Banská Bystrica dňa Tomášovce dňa

Poskytovateľ: Prijímateľ:

Banskobystrický samosprávny kraj ôĺwec Tomášovce
Mgr. Ondrej Lunter František Lakatos
predseda BBSK starosta obce
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